
苏黎世中国董事、高级管理人员和公司责任险2009版附加名誉保护费用条款 
 

考虑到所收取的保险费，双方理解并同意保险人对于名誉保护费用负赔偿责任，其最高累

计赔偿额为XXXX（以下称“分项赔偿责任限额”）。该分项赔偿责任限额是保险单赔偿责任

限额的一部分而非其补充。 
 

名誉保护费用是指被保险人为宣传其获得索赔的最终胜诉而聘请公关公司或顾问的合理费

用和相关开支。该类费用和开支必须事先获得保险人的书面同意，但是保险人不得无理拒

绝或延迟同意。 
 

本附加条款与主险条款相抵触之处，以本附加条款为准，本保险合同的所有其他条款、条
件和限制维持不变。 

 

 
Reputation Protection Expenses Extension 
 
In consideration of  the premium charged, it is hereby understood and agreed that the Insurer will 
pay Reputation Protection Expenses up to a limit of  XXXX (in the aggregate), which shall be part 
of  and not in addition to the Limit of  Liability . None of  the Deductibles written in Item 5 of  the 
Schedule shall apply to the cover available under this endorsement. 
 
Solely in respect of  this Endorsement, the following Definitions are added to the Policy: 
Reputation Protection Expenses means the reasonable fees and related expenses of  a public 
relations firm or consultant which an Insured may engage in order to disseminate the findings of  a 
final adjudication in favour of  the Insured, arising from a Claim. Such fees and expenses shall only 
be incurred with the prior written consent of  the Insurer, not to be unreasonably withheld or delayed.  
 
ALL OTHER TERMS, CONDITIONS AND LIMITATIONS REMAIN UNCHANGED. 

 


